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Personregister:


  	Linnea Santos	enke etter Michael Santos

  	Amanda Catharina Santos	Linneas datter med David Santos

  	John Lyons	lege, Michaels venn

  	Clara og Lorang Jackson	Linneas venner i Sør-Afrika

  	Berry Powel	Linneas advokat i Sør-Afrika

  	Johannes Krogmo	Linneas far, fisker

  	Iverta Krogmo	gift med Linneas far

  	Toran og Jakob Krogmo	Linneas brødre





Slik sluttet forrige bok:

Linnea visste ikke hvor lenge hun hadde vært borte da hun kom til seg selv igjen, på gulvet foran dobenken. Det tok flere sekunder før hun skjønte hvor hun var og husket hvorfor hun var der. Hun hadde oppkast på hendene og på klærne da hun stavret seg på beina. Men det spilte ingen rolle hvordan hun så ut nå. Det eneste som betydde noe var å komme seg ut til Amanda og flyet. Utseendet, og å få vasket seg og skiftet til rene klær, fikk hun tenke på senere. Om bord i flyet.

Hun rev opp døren og løp ut i hangaren. Allerede før døren lukket seg bak henne, ble hun stoppet av en politimann som holdt henne bestemt tilbake.

–Er dette din veske? Han holdt en håndveske frem mot henne.

Ansiktsuttrykket hans viste tydelig at odøren hun omga seg med ikke var særlig behagelig.

–Ja. Linnea kjente straks igjen sin egen veske. Hun tok imot den med stigende redsel. Hvorfor hadde politimannen vesken hennes? Hvorfor var den ikke hos Amanda? Og hvor var…?

Da ble hun stående som lammet. Hun klarte ikke å bevege en eneste kroppsdel da det gikk opp for henne at hangaren var tom for folk. Bare politifolkene og soldatene var igjen der ute. Og borte ved bordene, der registreringen og innsjekkingen hadde funnet sted, ble den aller siste strimen av grått dagslys borte mellom de store, tunge jerndørene som lukket hangaren inne i et diffust mørke.

–Amanda! Amanda! Linnea ante ikke selv hvor hun fikk krefter fra da hun la på sprang tvers gjennom den store hangaren og bort til de tunge jerndørene som ruvet sikkert ti–tolv meter over henne. –Amanda! Stemmen hennes bar som det mest gjennomtrengende nødskrik innover i hangaren da hun ga seg til å hamre vilt med knyttnevene på de massive dørene. –Åpne opp! Slipp meg ut! Jeg skal være med. Vent på meg!

Men dørene forble lukket.

–Amanda! Amanda! Hun hamret løs på dørene og slo hendene til blods. Kvalme og magesmerter var –om ikke glemt –så overskygget av en redsel og en fortvilelse hinsides alt annet hun hadde opplevd.

–Amanda…

Med håndflatene presset hardt mot det kalde jernet i døren, seg hun sakte ned mot gulvet og ble liggende i en hulkende, urørlig bylt foran den ugjennomtrengelige veggen som skilte henne fra datteren og den etterlengtede friheten…


1

April 1959

Flyet, som ble brukt til militær transport av amerikanske tropper, hadde trykkabin, så til å begynne med gikk det greit å puste inne i den mørke metalltuben. Solen hadde stekt ubønnhørlig mot utsiden av flykroppen og gjort det uutholdelig varmt der inne. Luften var tung og fortettet. Men etter hvert som flyet steg, sank også temperaturen, og det ble fort kaldt inne i den store kabinen. Kulden fikk de som reiste sammen til å søke varme hos hverandre. Noen pratet ivrig sammen. Oppglødde og forventningsfulle prøvde de å dele gleden og planene de hadde for det nye livet som ventet dem i Amerika. Livet i en fri verden, med ytringsfrihet og demokrati. Men etter hvert døde samtalene ut på grunn av den høye duren fra flymotorene, som syntes å fylle hvert eneste tomrom mellom menneskene som satt sammenklemt nede på det kalde gulvet.

Amanda satt med lukkede øyne. Den fremmede kvinnen som hadde tatt henne med om bord, og som gjentatte ganger hadde forsikret henne om at moren ville rekke å komme med flyet, satt ved siden av henne og prøvde å snakke med mannen hun reiste sammen med. Men bråket fra motorene gjorde at hun ga opp. I stedet snudde hun seg mot Amanda og lente seg frem så hun kunne legge munnen helt inntil øret hennes.

–Hva heter du? spurte hun.

Amanda svarte ikke. Spilte det noen rolle hva hun het? Det spilte vel ingen rolle hvem hun var. For nå var hun ingen. Hun var alene. Moren hadde ikke rukket flyet, så nå hadde hun ingen. Og da var hun ingen.

Hun knep øynene sammen for å holde tilbake tårene som presset på. Skuffelsens, sinnets, redselens og oppgitthetens tårer. Hun visste ikke selv hva som var verst, hva som plaget henne mest. Kanskje var det skuffelsen og sinnet som var rettet mot moren. Kanskje gjorde det mest vondt, fordi det ikke bare ga henne en følelse av avmakt, det fylte henne også med dårlig samvittighet og skyldfølelse. Innerst inne visste hun at det ikke var morens skyld at hun ble så syk at hun måtte på toalettet akkurat da flyet skulle gå. Likevel satt hun der og følte seg sviktet. Av moren. Hun burde ikke ha gått fra henne og overlatt henne til dette fremmede paret. Hun burde ha holdt ut, til de var om bord i flyet. Til hun var sikker på at begge kom seg av gårde. Men hun hadde bare gått sin vei, fordi hun måtte på do. Hun hadde ikke brydd seg om at de snart var fremme ved passkontrollen og at det var deres tur til å bli sluppet om bord!

Sinnet og skuffelsen fylte henne til randen, og nå klarte hun ikke å holde tilbake gråten lenger. Hun støttet pannen mot de opptrukne knærne og gråt så hun ristet. Lyden av de såre, fortvilte hulkene druknet i støyen fra flymotorene, så det var få eller ingen blant de andre flyktningene som la merke til åtteåringens fortvilelse.

Gråten stilnet etter hvert. Tilbake var bare den samme store tomheten som hun hadde følt i det øyeblikket hun hadde forstått at moren ikke ville rekke flyet. Tomheten som gjorde henne til… ingen.

Flyturen over Mexicogolfen var over på litt over halvannen time. Amanda hørte hvordan lyden av motorene forandret seg, så merket hun at flyet satte nesen nedover. Det smalt i ørene, lydene rundt henne ble plutselig ulne og uklare, som om hun hadde bomull i ørene. Så lød det en dump smell, det gikk et hardt støt gjennom flyet, og bråket fra propellene intensiverte seg igjen, inntil det stoppet.

I samme øyeblikk som motorene ble slått av fyltes kabinen av en helt annen form for støy. Alle snakket i munnen på hverandre. Noen lo, andre gråt gledestårer, og atter andre var tause og fylt av stum glede over å være tilbake i hjemlandet, eller i hvert fall i et fritt land som de kunne ha som utgangspunkt for reisen videre.

Det ble fullt kaos da de store dørene på siden av flykroppen ble åpnet og alle skulle få med seg koffertene sine og komme seg ut av flyet. Trengselen foran dørene og flytrappen ble til slutt så tett at de amerikanske soldatene som fulgte med i flyet måtte gripe inn.

–Ta det med ro! Dere kommer i land, alle sammen. Dette flyet skal ikke lenger enn hit, og dere behøver ikke være redde for å bli sendt tilbake til Cuba. Ta det rolig… én og én ned trappen…

Amanda gjorde ikke mine til å ville reise seg og forlate flyet. Hun satt på kofferten og bare så på alle menneskene som stimlet sammen foran utgangen.

–Kom nå. Du må bli med ut. Den fremmede kvinnen grep henne i armen og dro henne opp fra kofferten. –Du er nødt til å bli med oss ut herfra. Og… Hun vekslet blikk med mannen hun reiste sammen med. –Nå har moren din passet, der du er skrevet inn, i vesken sin, og den befinner seg i Havanna. Så hvis du ikke vil bli overlatt til politiet her i Florida, er det best du holder deg sammen med oss og lar oss snakke når vi kommer til passkontrollen. Hvis det er noen kontroll her, la hun til nærmest for seg selv.

–Uansett hva jeg sier når vi kommer frem til politifolkene, det vil kanskje ikke være helt sant alt sammen, så må du ikke protestere, fortsatte hun. –Si minst mulig, så slipper du å havne i… i politiets klør.

Amanda hørte på med stigende frykt. Politiet… Hun hadde opplevd nok av sinte og slemme politimenn som hadde tatt fra dem hjemmet deres og vært slemme mot moren, til å vite at dem kunne man ikke stole på. Hun husket den dagen to av dem hadde kommet hjem til dem for å se på huset, og den ene av dem hadde holdt moren igjen oppe på soverommet. Hun hadde ikke forstått hvorfor, men hun hadde vært livredd for at han skulle skade moren. Og såret han hadde i pannen da han kom ned i stuen, hadde tydet på at de hadde slåss.

Så politiet måtte hun holde seg unna. Det var nok best å gjøre som den fremmede damen sa, selv om hun ikke stolte helt på henne heller. Hun hadde jo lovet at moren skulle rekke flyet.

Solen sto høyt på himmelen da de kom ut på flytrappen og begynte å gå ned mot den opphetede rullebanen. En klam og fuktig varme svøpte seg øyeblikkelig rundt dem og gjorde dem godt etter kulden de hadde måttet holde ut inne i flykabinen.

I flokk og følge ble de geleidet over rullebanen, mot en lav murbygning uten vinduer. Innenfor de hvitkalkede veggene ble de ført gjennom en lang korridor med dører til hver side, til en vid, åpen dør helt i enden. Døren førte inn til et kontor, der det satt tre politimenn bak hvert sitt skrivebord. Passkontrollen, tenkte Amanda da hun fikk et glimt av politiuniformene innenfor den åpne døren. Det var her hun skulle la være å snakke. Her den fremmede damen skulle hjelpe henne så ikke politiet tok henne.

De måtte vente på tur ute i korridoren, som fyltes raskt opp.

–Jeg må få vite hva du heter. Den fremmede damen så strengt på Amanda. –Hvis ikke, kan jeg ikke hjelpe deg.

–Amanda.

–Amanda, gjentok kvinnen. –Hva mer?

–Amanda Catharina Santos.

–Og du er… engelsk? Amerikansk?

–Jeg vet ikke.

–Vet du ikke? Kvinnen himlet med øynene. –Du må da vite hvilken nasjonalitet du tilhører!

–Jeg tror jeg er norsk. Moren min er fra Norge, og jeg bodde der før vi flyttet til Cuba. Men faren min var halvt engelsk, halvt spansk, og jeg er født i Sør-Afrika.

–Herregud! Kvinnen trakk pusten. –Det der blir for komplisert å forklare. Da er du amerikansk statsborger fra nå av. Forstår du det?

–Ja.

–Du er Amanda… var det Catharina du sa?

–Ja.

–Amanda Catharina Santos, amerikansk statsborger. Jeg heter Janet Perkins og er din tante, dette er onkelen din, Spencer Perkins… Hun nikket mot mannen, som nikket kort tilbake. –Og du har vært på besøk hos oss på Cuba det siste halve året, fortsatte kvinnen, –… fordi moren din her i Amerika har vært syk. Du bor egentlig i Tampa sammen med henne. Passet ditt er kommet bort. Men nå skal du hjem. Moren din heter Lucy Higgins. Er dette klart?

–Moren må vel ha samme etternavn som jentungen, kom det kort fra Spencer Perkins.

–Ja, selvfølgelig, mumlet Janet irritert. –Moren din heter Lucy Santos. Har du forstått dette?

–Ja. Amanda nikket svakt.

–Det kan hende dette går bra, men det kan også hende at de ikke biter på løgnen. Du forstår det, ikke sant?

–Jo. Linnea torde ikke si annet. Hun forsto ikke helt dette spillet, om det var bra eller ikke. Om det ville hjelpe henne eller ikke. Hun visste bare at uten denne fremmede kvinnen og mannen hennes, som nesten ikke sa et ord, ville hun være overlatt til seg selv, og den tanken skremte henne mer enn noe annet. Hvis hun gjorde som kvinnen sa, ville hun og mannen hennes sikkert hjelpe henne med å komme seg tilbake til Cuba, til moren. Eller enda bedre. Kanskje moren virkelig ville komme senere. Med et annet fly. Men da måtte hun først skrive et brev og sende til Casa Linnea, der moren sikkert var nå, og si hvor hun kunne finne henne. Hun måtte få den adressen hun skulle til i Tampa, så moren kunne komme dit.

Tankespinnet hadde vevd en egen, betryggende løsning som hun klamret seg til. Det var den eneste løsningen. Det var slik det måtte bli. Nå måtte hun bare gjøre som hun ble bedt om.

Noe av frykten slapp taket mens hun satt på gulvet ute i korridoren og ventet på at de skulle slippe inn til passkontrollen. Det går bra, sa hun til seg selv. Det kommer til å gå bra…

Tanken dempet uroen, men ikke sorgen og fortvilelsen over å ha blitt skilt fra moren. Og med den fortvilelsen kom også redselen for at noe kunne være virkelig galt med moren. Hva om hun var alvorlig syk? Om hun døde? Hva da? Da var hun virkelig alene i verden.

Bestefar og Besta, tenkte hun og så bort på et eldre ektepar som minnet litt om dem. Jeg har jo dem. Jeg kan reise til Norge og bo hos dem. Hvordan hun skulle kunne reise, uten pass, uten penger og uten å vite hvordan man foretok en så lang reise, ville hun ikke tenke på, for inne i seg visste hun at det ikke ville la seg gjøre.

De sto for tur til å bli sluppet inn til passkontrollen. Amanda holdt seg tett inntil Janet Perkins og våget knapt å løfte blikket fra skotuppene da de nærmet seg skrivebordet de ble vist bort til. Bak bordet satt en uniformert politimann med et veltrimmet skjegg og milde, blå øyne under buskete bryn. Uniformsluen lå på skrivebordet ved siden av en bunke papirer, og mannens grå hår klistret seg til den nesten skallete issen. At en vifte surret og gikk oppunder taket hjalp visst ikke stort inne i det lukkede kontoret.

–Neste! Politimannen festet det milde blikket på ekteparet Perkins og lot det gli fort over Amanda.

Janet skjøv Amanda bestemt foran seg bort til bordet, samtidig som både hun og Spencer rakte frem passene sine.

–Vi har et lite problem med vår lille niese, sa Janet fort, før politimannen rakk å etterlyse Amandas pass. –Hun har bodd hos oss i Havanna det siste halve året, fordi moren hennes, min søster hjemme i Tampa, har vært syk. Vi måtte flytte flere ganger etter revolusjonen, og under flyttingen har dessverre passet hennes kommet bort. Det var ikke mulig for oss å skaffe nytt pass til henne på det korte varselet vi fikk. Det har dessuten virket temmelig håpløst etter at all amerikansk virksomhet ble stoppet og avviklet, og amerikanske forretningsfolk og familiene deres ble sendt bort fra øya. Derfor har hun dessverre ikke noe pass.

–Hm… Politimannen kastet forte blikk på de to passene han satt med i hånden. Blikket gled over Janet og Spencer, så ga han dem passene tilbake, tydelig tilfreds med at bildene stemte. –Har dere andre papirer som viser hvem piken er? spurte han og flyttet blikket over på Amanda. –Fødselsattest eller dåpsattest eller noe lignende? Han lente seg fremover og foldet hendene på bordplaten.

–Dessverre. Alle papirene befinner seg jo hjemme hos moren, i Tampa.

–Ja, selvfølgelig. Mannen snudde seg mot Amanda. –Og du, unge dame, spurte han vennlig. –Hvem er du?

–Amanda Catharina Santos, svarte Amanda uten å blunke.

–Og hvor bor du?

Et øyeblikk ble Amanda usikker. Hvor bodde hun egentlig? Ingen steder. Skulle hun svare Casa Linnea, i Havanna? Hun så opp på Janet og husket brått hva hun var blitt bedt om å svare.

–Jeg bor i Tampa, svarte hun.

–Kjenner du disse to menneskene? Politimannen så skarpt på henne.

Linnea nølte bare i brøkdelen av et sekund, så svarte hun klart og tydelig:

–Ja.

–Er de din tante og onkel? Politimannen nikket mot Janet Spencer.

–Ja.

–Du er helt sikker på det?

–Ja. Amandas svar var fast, nesten sint. Redselen for ikke å bli trodd, og for at politiet skulle ta hånd om henne, strammet til innvendig. Hun håpet bare at mannen bak skrivebordet ikke kunne se hvor hardt hjertet banket, eller hvordan knærne skalv under henne. Det fikk ikke hjelpe om denne politimannen så snill ut, hun stolte ikke på ham. –De er det! De er tanten og onkelen min, svarte hun og lente seg litt inn mot Janet for å understreke at de i hvert fall ikke var fremmede for henne.

–Hva heter moren din?

Amanda senket blikket mot gulvet. Ved siden av seg kunne hun nesten merke hvordan Janet Perkins holdt pusten.

–Moren min heter… Lucy, svarte hun sakte og håpet at hun husket riktig.

–Hva mer?

–Eh… Santos… Det føltes rart og ikke helt riktig å skulle gi etternavnet sitt til en kvinne hun ikke engang visste hvem var. Det føltes nesten som å stjele det fra moren.

–Adressen? Politimannen vippet med en kulepenn mellom to fingre.

Det var Janet som ga ham adressen.

–Vi må undersøke nærmere om dette stemmer. Om Lucy Santos er barnets mor, forklarte politimannen og reiste seg. –Har du hennes telefonnummer?

Janet oppga telefonnummeret til sin egen mor, som hun visste ikke kom til å svare, fordi hun oppholdt seg i Orlando, hos sin sønn og svigerdatter. Hun virket plutselig nervøs og usikker. Usikkerheten smittet over på Amanda, som var redd for at hun hadde sagt eller gjort noe galt, som nå ødela alt for dem.

Politimannen reiste seg og forsvant inn på et kontor med ugjennomsiktige glassvegger som lå innenfor det kontoret de nå befant seg i. Kort etter kom han tilbake.

–Det var ingen som svarte på det nummeret, sa han beklagende og tok plass bak skrivebordet igjen.

–Det er mulig hun er på besøk hos kjente i Orlando, for å komme seg etter sykdommen, sa Janet fort.

–Kan vi nå henne der?

–Hun er hos venner. Jeg kjenner dem ikke og har ikke deres telefonnummer.

–Vel… Politimannen strøk hånden over den svette issen. –Jeg må be om å få adressen der dere og barnet kommer til å være de nærmeste dagene, slik at vi kan få kontakt med dere. Jeg kan ikke bruke mer tid på dette nå, dere ser jo selv den lange køen dere har bak dere. Han smilte nesten unnskyldende. –Det stemmer sikkert det dere sier, barnet virker trygg og fortrolig sammen med dere, men vi må likevel holde oss til reglementet og undersøke saken nærmere før vi bestemmer om hun kan bli her.

–Bli her! Janet hisset seg plutselig opp. –Dere kan da ikke sende henne tilbake til Cuba! Der har hun ingen. Ingen kjente… eller familie…

Amanda var på nippet til å protestere og rope ut at hun hadde moren der, hun skjønte plutselig ikke hvorfor hun måtte lyve om det, men usikkerheten fikk henne til å tie. Det var så mye hun ikke forsto av det som skjedde.

–Nei, selvfølgelig sender vi henne ikke tilbake til Cuba, svarte politimannen. Han smilte skjevt. –Ingen som kommer fra Amerika har adgang der mer, uansett. Dette ordner seg helt sikkert. La meg likevel få deres adresse. Skal dere videre herfra til en annen stat?

–Nei, vi bor i Florida.

Janet oppga en adresse som ikke hørte hjemme verken i Tampa eller i Miami, som var de eneste byene Amanda visste om i Florida. Politimannen noterte både adressen og telefonnummeret.

Så var det hele over, og de kunne forlate kontoret og gå ut til en ventende buss som skulle frakte dem videre inn til Miami. Derfra måtte hver og en finne veien videre hjem til de byene og statene de hørte hjemme i, enten det nå var på vestkysten eller i nord, opp mot Canada. Det var langt fra alle som var hjemmehørende i Florida.

Amanda hadde hørt noen snakke om reisen hjem til Frankrike. En mann som mente han burde få komme foran i køen i passkontrollen, og som snakket med en sterk utenlandsk aksent, mente de andre burde ta hensyn til at han ville rekke et fly til Frankfurt i Tyskland allerede samme kveld. Så ikke alle var amerikanere, og ikke alle skulle til et hjem i Florida.

–Hvorfor kunne jeg ikke si at moren min er i Havanna? spurte Amanda da de litt etter satt i bussen på vei inn til Miami sentrum. Hva som ville skje når de kom dit, visste hun ingenting om. Kanskje ville hun bli overlatt til seg selv, alene med kofferten. Eller… kanskje ville de ta henne med seg dit de bodde. Noe av likegyldigheten og apatien som hadde fylt henne like etter at hun var kommet om bord i flyet i Havanna, kom sigende innover henne på nytt.

–Jeg var redd de kunne finne på å sende deg tilbake.

–Men… Det er jo der mamma er. Hvorfor skal jeg ikke være der hun er? Hvorfor…?

–Fordi du må regne med at moren din gjør alt hun kan for å komme seg over til Florida for å finne deg, og da krysser dere kanskje hverandres vei, svarte Janet. –Hvis det skjer, finner du ingen som kan ta vare på deg på Cuba. Da må du bo sammen med de andre barna der, de som bor ute på gaten eller på barnehjem.

Amanda godtok forklaringen. Hun hadde sett ungene som moren hadde sagt ville bli plukket opp fra gaten og plassert på barnehjem fordi de ikke lenger hadde noen til å passe på seg etter at foreldrene var døde. Likevel var hun fremdeles så usikker på hva som skulle skje med henne når de kom frem til Miami, at hun valgte å ikke tenke lenger enn til nuet. Hun trakk seg inn i seg selv igjen og låste seg fast i tanken på at nå var hun der, i en buss, på vei til Miami. Noe mer enn det ville hun ikke tenke på. Hvis hun tillot seg å tenke på hvor hun skulle sove til natten, om hun kom til å få noe å spise snart, fordi sulten rev og slet i henne, og om hun måtte bo ute på gaten, slik hun hadde sett noen gjøre i Havanna, så ble livet så altfor farlig og altfor vanskelig. Da ville hun ikke orke å leve lenger.

Men kanskje var det slik som Janet sa, at moren allerede var på vei fra Cuba for å finne henne. Da ville alt bli bra.

I neste øyeblikk var det en annen tanke som slo henne. Hvordan skulle moren finne henne om hun klarte å komme seg til Florida? Hun visste vel ikke hvor Janet og Spencer Perkins bodde.

Et nytt mismot seg innover henne, og denne gangen satte det seg fast innunder brystbeinet som et stramt knytte, fylt av frykt, sinne og oppgitthet.
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